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Помос, октябрь 2014 г. (начало) 

Описывать путешествия уже стало привычкой. Поэтому сейчас, в пляжном 

отпуске, от нечего делать (!) опишу поездку, в которой, собственно, и описывать-то 

нечего. В этот раз мы поставили своего рода рекорд – ухитрились не увидеть НИКАКИХ 

исторических или художественных достопримечательностей. Но описание пусть будет – 

на память. 

Наш третий вояж на Кипр случился совсем неожиданно. На самом деле на этот 

октябрь был запланирован восхитительный тур по городам и деревням южной Франции и 

пляж на Тенерифе, но в самый последний момент вылет в Барселону, где мы арендовали 

машину, пришлось отменить. Через несколько дней появилась возможность спасти хотя 

бы вторую, пляжную, часть отпуска, но Юрка не захотел лететь так далеко. Поэтому, 

потеряв на всем этом кучу денег, мы решили слетать на Кипр – единственное место в 3,5 

часах лету, где в конце октября, как мы знали по прошлым путешествиям, еще стабильно 

тепло и можно купаться. 

С турфирмами, через которые мы летали на Кипр в прошлые разы, решили не 

связываться, нынче это показалось нам ненадежным. Отель «Мимоза» в Протарасе, в 

который я хотела попасть, оказался недоступен иначе, как через турфирму. Другие отели 

и апартаменты, включая наш прошлый Каво Марис, были либо дороги, либо далеко от 

моря, либо находились в самой гуще туристской зоны, поэтому моего внимания не 

привлекли. К тому же мы уже знали, что за пределами заставленной отелями и виллами 

полосы в этой части острова – сплошная пустыня, и гулять там негде, кроме как по 

магазинам. Это было очень удачно в прошлый раз, когда мне надо было писать диссер, 

чем я и занималась все свободное от купания время, удивляя горничных. Но сейчас 

повторения прошлогодней Майорки не хотелось (это – сетование на отсутствие 

поблизости от отеля серьезных зарослей и джунглей, куда жена стремилась сама и 

норовила увлечь нас с Игорем, вместо того, чтобы дать нам спокойно валяться на 

солнышке и переваривать «все включено» с большим количеством Сангрии, за чем мы, 

собственно, на Майорку и приехали). 

Зато в противоположной, западной части острова удалось найти дешевые, но очень 

комфортабельные и просторные апартаменты Sun Camero Apartments, обещающие весь 

отельный сервис, включая собственный бассейн, ежедневную уборку, туалетные 

принадлежности и т.п. всего в 10 (!) м от кромки воды (по вертикали, по лестнице) с 

балконом, как казалось, просто нависающим над морем. А в 500 м от них – рестораны! 
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Сразу за деревней под названием Помос (по-нашему – это село, т.к. тут имеется церковь) – 

многочисленные тропы, поднимающиеся в поросшие сосновым лесом горы и идущие 

вдоль живописных, заросших черт-те чем долин. За все это великолепие от нас 

требовалось заплатить на месте, без указания кредитной карты, 468 евро за 13 ночей без 

всяких особых условий. В общем, казалось, что мы нашли рай, куда будем приезжать все 

оставшиеся годы. 

Легче всего добираться в Помос из аэропорта Пафос – всего на двух ли трех 

автобусах. Однако авиарейсы в Пафос стоили ровно в два раза дороже, чем в Ларнаку (на 

которую мы потратили в итоге 36000 р.). Решили, что как-нибудь доберемся, в крайнем 

случае – на такси. 

Прямо в аэропорту нам попался добрый дяденька за прилавком информации для 

туристов, который сказал, что лучше всего нам взять напрокат машину. Это для нас было 

неприемлемо – мы оставили наши права дома, чтобы не поддаваться искушению – мало 

того, что мы никогда не управляли праворульной машиной, сориентироваться в правилах 

левостороннего движения сразу было сложно, а нам предстояло ни много, ни мало – 

пересечь весь остров. Второй вариант – такси – дяденька не посоветовал из-за 

дороговизны – до Пафоса такси стоило 100 евро, а оттуда – примерно еще столько же 

(дорога через Никосию по карте была на 30 км короче, но почему-то никто такой путь не 

предлагал. Ларчик открылся, когда я повнимательней присмотрелся к карте – там за 

Никосией проходит демаркационная линия между собственно Кипром и турецкой т.н. 

Республикой Северный Кипр. Соваться из греческой части в турецкую нужно с 

осторожностью, в любом случае греческий таксист туда не поедет ни за какие 

коврижки). Оставался третий вариант – на автобусах, вполне приемлемый во всех 

отношениях. 

Аэропорт был новым – во время нашего последнего путешествия, когда мы стояли 

в очереди на паспортный контроль в каком-то сарайчике, он только строился. И никаких 

очередей, все – моментально, включая получение багажа: когда подошли к вертушке, 

наши чемоданы на ней уже были. Как только вышли из прохладного зала, погрузились в 

теплый влажный воздух, который приятно обволакивал. Через несколько минут 

отправились на комфортабельном (дорогом, по 9 евро с каждого) экспрессе в Лимассол, с 

удовольствием разглядывая знакомые суровые пейзажи. Дорога нам уже знакома, мы на 

этом благословенном острове уже в третий раз, и, глядя, как народ шпарит по хайвею с 

разделителем, могло показаться, что не так уж и страшно это левостороннее 

движение, и, может быть стоило и рискнуть, но как только на дороге возникал 

перекресток и машины начинали разъезжаться «неправильными» бортами, мысль 
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оказаться на месте их водителей приводила в суеверный ужас - нет уж, лучше вы к 

нам…  

Водитель автобуса, которому мы сказали, что нам надо в Пафос, довез нас до той 

остановки, к которой соответствующий автобус подошел, как только мы вышли из 

предыдущего. А если б он отвез нас на конечную станцию, мы бы на него опоздали и 

ждали бы следующего еще часа два. Такая предупредительность не могла не тронуть. 

Этот автобус, не такой шикарный, но тоже вполне удобный и с кондиционером, стоил 

всего 8 евро на двоих. 

Вышли в Пафосе и узнали, что автобус на Полис – ближайший к нашему Помосу 

город – идет через час. С нами вместе до Полиса ехала – в гости к родителям - 

симпатичная немка, которая нам все объяснила про эти автобусы. Как и то, что последний 

автобус из Полиса в Помос отправляется как раз в 18 ч, момент нашего старта в Полис, 

так что оттуда придется брать такси. Это нас не очень напугало, т.к. оттуда нам 

предстояло проехать всего 19 км. 

Пока ждали, она привела нас в уютный ресторанчик – с мягкими диванчиками на 

террасе - выпить кофе. Тут мы поняли, что ничего не знаем про обычаи еды на Кипре, т.к. 

наши предыдущие туры включали трехразовое питание. Разнообразие случалось только 

во время экскурсий, когда мы обедали вне отеля, но тоже в специально организованных 

для туристов местах. 

Ну, например, попытавшись заказать обычный для нас эспрессо, наткнулись то ли 

на непонимание, то ли нежелание заказ выполнять – похоже, их кофе-машина скончалась 

много лет назад, и чинить ее никому не пришло в голову, потому что здесь варят и пьют в 

больших количествах «кипрский» кофе – он же «по-турецки» или «по-армянски», т.е. в 

джезвах. Во вторых, поскольку аэрофлотовский обед уже подзабылся, хотелось 

сопроводить кофе какой-нибудь булочкой, но ничего похожего на выпечку ни в этой 

кофейне, ни во всех последующих на Кипре не подают – максимум, маленькую печеньку. 

Зато – обязательно с бокалом ледяной воды. На две недели мы позабыли о своих 

предпочтениях, и, надо сказать, такой кофе нас вполне устроил и по вкусу, и по 

ностальгическим чувствам, которые он вызвал. 

Наконец пришел автобус. Он – уже за три евро за двоих – довез нас до конечной 

остановки всех автобусов Полиса и высадил прямо перед открытой дверью офиса 

компании ruslantravels, созданной специально для русских туристов. Здесь на стульях 

можно было дожидаться автобуса, за стойкой - взять проспекты с описанием всех 

экскурсий, расписание всех автобусов и карты автобусных маршрутов округа Пафос. И 

что самое приятное – женщина за стойкой была русской! Но самое неожиданное 
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заключалось в том, что вместо того, чтобы вызвать нам такси – за этим, собственно, мы 

туда и зашли, - она попросила у нас телефон 

хозяина апартаментов, сказав: зачем вам тратить 20 

евро на такси, на эти деньги можно хорошо 

пообедать! Пусть лучше хозяин за вами заедет – он 

так уже делал, когда встречал одинокую 

путешественницу. Как мы потом поняли, 

апартаменты в Помосе были одни, и хозяин их в 

Полисе был известен. Позвонила, поговорила с 

хозяином и сказала, что тот будет здесь через 15 

минут.  

Между тем уже окончательно стемнело - 

здесь смеркается с половины седьмого, и к 7 вечера 

наступает полная темнота. Через указанный срок за 

нами действительно приехали, но не хозяин, а 

очаровательная молодая женщина по имени Вики 

(все портреты сделаны позже, уже в Помосе): 

Держа правой рукой незапирающуюся дверь 

машины, а левой - руля и переключая передачи, 

она довезла нас до своего дома со многими 

извинениями: хозяин – ее брат – сможет 

приехать лишь через полчаса (что неудивительно 

– между Полисом и Помосом езды как раз 25 – 

30 минут). А пока она просит нас быть ее 

гостями. 

Мы поднялись на 4-й этаж новенького 

дома с мраморными лестницами и оказались в 

квартире, куда Вики с семьей недавно переехали. 

На просторной кухне нас представили ее мужу и 

сыну лет 12. Предложили кофе, но мы 

отказались, т.к. недавно его уже выпили. Тогда 

нас проводили на обширную террасу, из-за 

которой, собственно, эта квартира была куплена. 

Пока что на ней стоял только большой 

Вики 

Василис 
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деревянный круглый стол, укрытый полиэтиленом. Стол распаковали, вынесли кресла, 

пепельницу, потом последовал в вазочках какой-то местный десерт вроде засахаренных 

фруктов, потом – бутылка местного вина. Тем временем подъехал хозяин – молодой 

парень по имени Василис. И потекла беседа и, конечно, о политике. Муж Вики показался 

очень мягким и интеллигентным человеком. А я все думала, что хорошо бы нам где-

нибудь еще что-нибудь съесть и прикупить что-то на завтрак. Но боялась столь 

приземленными мыслями нарушить обаяние момента.  

И правильно делала – за нас обо всем подумали. Василис сказал, что, поскольку 

нам надо успеть в магазин (он ведь понимал, что у нас на завтрак ничего нет), пора ехать. 

Распрощались с Вики и ее мужем (мальчик поехал с нами и заснул по пути), получили в 

подарок огромный 

гранат и поехали по 

инициативе Василиса в 

местный супермаркет, 

где за 10 минут набрали 

продуктов на несколько 

дней. По ночной дороге 

докатили до Помоса, 

кинули чемоданы, успев 

поразиться только 

простору комнаты: 

Потом Василис 

повез нас в местную 

харчевню в двух шагах 

от нашего дома и сдал на 

руки заботливому 

дядечке в майке и 

трусах. Кроме нас в этом 

обшарпанном снаружи и 

почти голом внутри 

помещении сидела 

большая местная семья 

из нескольких 

поколений, 
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заканчивающая ужин. Заведение никак не называлось, но все знали, что это – кебабная. 

Никакого меню здесь не было, нас просто спросили – из чего мы предпочитаем кебаб – из 

свинины, говядины или курицы. Мы выбрали свинину. Вскоре получили: свежайший 

хлеб, сметанную с чесноком подливку и помидоры с луком, как мы везде заказывали. 

Затем хозяин принес два огромных овальных блюда с кебабом и жареной картошкой. 

Кебаб, оказывается, – это шашлык с изумительным, забытым уже грузинским вкусом, 

который не встречается ни у каких шашлыков в московских ресторанах, даже кавказских. 

Только кусочки мяса были мельче грузинских и годились на один укус. Мясо, правда, 

было жестковато, но мы смаковали его с огромным удовольствием, а оно все не кончалось 

– так его было много. И лишь одно обстоятельство портило нашу трапезу: хозяин, желая 

проявить к нам уважение, переключил телевизор на русский канал, и мы снова увидели… 

Путина! Вот радость-то! 

Наконец, справившись с шашлыком и заплатив на удивление мало – всего 15 евро 

за двоих, приковыляли домой, рухнули в огромную постель, состоявшую из двух стоящих 

вплотную двухспальных кроватей и мгновенно вырубились под шум прибоя. 

На следующий день мы оглядели наше убежище. Оно состояло из двух 

двухэтажных домиков: в нашем на первом и втором этажах было по 4 комнаты, в 

соседнем – по три. 
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Наша комната была на первом этаже, так что вместо балкона у нас был терраса со 

столиком и креслами, за которым удобно и есть и работать. Туда выходила единственная 

дверь комнаты. 
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Перед террасой в окружении пальм, зонтиков и шезлонгов располагался бассейн, 

отгороженный от обрыва к морю низенькой стенкой. 

 

 

В стенке есть калитка, откуда к морю спускается лестница. Больше всего мне 

нравилось сидеть на этой лестнице и смотреть на море. 
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Именно это мне и понравилось здесь больше всего - то, что дверь нашей комнаты 

выходила прямо на «пляжную» зону – к бассейну и лестнице на берег. Это позволяло 

целый день проводить в купальнике, одеваясь только при выходе на обед. А если обедали 

дома, то вообще не одеваться. Причем есть можно было на веранде, на воздухе, все так и 
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делали, когда ветер оттуда не сдувал. Такая своего рода палатка на берегу, только очень 

комфортабельная. 

 

Перед домом, со стороны улицы, куда выходят террасы верхних комнат, - красивые 

обсаженные пальмами дорожки и парковка, разумеется, бесплатная. 
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Возле домиков в отдельном помещении располагается бар, для нас совершенно 

бесполезный, т.к. он открывается только по утрам, когда приходит Андреас, отец 

Василиса. 
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Спрашивает, все ли в порядке, не 

нужно ли чего. И приглашает в кафе, 

расположенное в самом центре поселка, 

примерно в километре от нас: эта кофейня 

принадлежит ему, и там целый день пьют 

кофе и играют в нарды все старики 

деревни. В этом кафе мы оказались в 

ближайший выходной день – там снова 

встретились с Вики и ее сыном, она 

помогла матери обслуживать посетителей.  
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Нас представили маме Вики и Василиса Христуле – вот она за приготовлением 

«кипрского кофе: 

 

Кроме кофе нас накормили еще и лимонным тортом, который мама испекла явно 

для семьи. При этом никаких денег за угощение не взяли. 

Дружелюбие этой семьи меня поражает – оно выходит за рамки обычных 

отношений между хозяином и постояльцем. Я бы могла понять, если бы хозяин сказал по 

телефону: буду через час и стоимость поездки – пусть меньшую, чем на такси, - прибавил 

бы к счету. Но ничего этого не было! Когда мы заикнулись об оплате «трансфера», нам 

решительно дали понять, что это просто неуместно. И заставить людей ждать на станции – 

неприлично, если уж приходится, то – в качестве гостей. Даже если дверца машины не 

закрывается. Такие нравы. Как-то мы вздумали поехать за 5 км в деревню Пахиамос, 

конечную станцию автобусного маршрута, но пропустили автобус. Тогда я решила пойти 

по т.н. nature trail, которая начиналась как раз у кафе. Естественно, Андреас меня увидел и 

стал расспрашивать, как наши дела. Я пожаловалась, что, мол, вот автобус пропустили… 

Недолго думая, он попросил меня подождать, вывел свой джип-грузовичок, посадил меня 

туда, заехал за Юркой и повез нас туда сам. С трудом мы уговорили за нами не приезжать, 

т.к. прогулка в один конец для нас – одно удовольствие… 

Соседи наши менялись, но все были людьми не слишком молодыми и очень 

тихими. Единственная семья с двумя маленькими детьми уехала в первый же день. Две 

пары оказались русскими, вполне дружелюбными, но не идущими на сближение. 

Сближению с другими даже не знаю, что больше мешало – обоюдная сдержанность или 
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наша (моя во всяком случае) неуверенность в английском. Однако одна молодая, лет 30, 

пара, которую мы, судя по языку, приняли за русских, оказалась из Израиля. И вот они-то 

проявили к нам неподдельный интерес. Катя, например, как-то перебрав пива, откровенно 

призналась: надо же вы, хоть и россияне, но ведь вполне адекватные люди! Оба приехали 

в Израиль с родителями еще детьми, отслужили армию, получили образование. Игорь, 

специалист по всяким электронным средствам связи, оказался очень интересным и 

интеллигентным человеком. История России им знакома весьма фрагментарно, т.к. они ее 

в школе не изучали, знают только от родителей. С интересом расспрашивали нас о том, 

почему она такая, какая есть. 

Все бы было хорошо в этом раю, если бы не ветер. Он шумел, клонил пальмы и 

сдувал нас с нашей террасы. О купании не могло быть и речи – волны захлестывали всю 

полоску берега, захватывая нижний пролет лестницы. Правда, однажды рядом с нами 

остановилась на ночь группа крутых парней на велосипедах – они не побоялись плавать 

по волнам на досках. Накат был настолько впечатляющим, а ветер – настолько резким и 

недружелюбным, что даже мне, выпрашивающему у жены эти деньки на берегу моря, 

чтобы поплавать и полечить спину, лезть в воду никак не хотелось. Попытка заменить 

морское купание бассейновым оказалась не более чем паллиативом с негодными 

средствами – вода пресной, а к тому же и холодной. А в это время южный берег острова 

по обыкновению купался в потной жаре, хотя дотуда было всего километров 120… Вот, 

погнался поп за дешевизной! 
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В первый день мы пошли на разведку – выяснить, где можно кормиться кроме 

ближайшей кебабной, где магазины и куда можно ходить гулять. Когда я поняла, что не 

удастся заполучить отель даже с полупансионом, не очень расстроилась – отельная 

кормежка на Кипре, в отличие от испанской, была весьма скудна и однообразна. Так что 

возможность выбирать место обеда представлялась нам отдельным развлечением, 

которому мы с удовольствием предавались в позапрошлом году в Минори. В первый же 

день мы нашли рыбный ресторан примерно в 1,5 км от нас, который даже упомянут в 

путеводителе, - «Kanalli fish tavern». Возле него – единственный ТИХИЙ, защищенный 

молом, пляж – здесь песчаное дно, и нет больших волн. 
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Через 100 м – еще один ресторан – Sea Cave. В первый день пообедали в первом из 

них – Юрка заказал кучу морепродуктов, я – какую-то жутко костлявую рыбу, а в 

следующий раз – жареное рыбное филе, и это было восхитительно и не очень дорого – 31 

евро на двоих. А кофе мы получили в подарок от ресторана. 
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В таверне Sea Cave мы обедали по дороге из Пахиамоса – там тоже все было 

удивительно вкусно и стоило примерно столько же. Кстати, кофе везде стоит одинаково – 

1,5 евро, как билет на автобус. 

 



19 

 

 

Кроме этих двух ресторанов на отшибе в самом поселке есть две кебабни: одна 

рядом с нами, где мы ели в первый вечер, другая – подальше, напротив кофейни. Там тот 

же самый шашлык, только помягче, подают внутри огромной булки, и туда же насыпают 

салат из свежих овощей. Очень вкусно! И стоит 13 евро на двоих. 

Все бы хорошо, вот только кебабни открываются в 6 вечера. До этого мы питались 

сосисками с разнообразными гарнирами, купленными в местном магазине – он тут один. 

Причем по субботам работает только до 10 утра, а воскресенье вообще не работает, так 

что если не успел, - голодай или иди в рыбный ресторан, они работают целый день. А 

перекусить – негде: две кофейни работают одна утром, другая вечером, и обе ничем не 

кормят! Я понял: после прошлогоднего отдыха на Майорке, который, вследствие 

исключительно обширного и разнообразного меню, прекрасно сказался на нашей 

упитанности, Танька решила таким образом избежать кулинарно-ресторанных 

соблазнов, и не мучиться потом в Москве со сгонкой веса… 

Другим недостатком этого места было то, что никакие экскурсии здесь не были 

доступны. Чтобы на них попасть, надо было выехать в Пафос автобусом в 5:50 утра, на 

что Юрка был категорически не согласен. Читатель! Я надеюсь, что тебе не надо 

объяснять причин моей непреклонности? Но оцени же и ты, что мне пришлось всерьез 

аргументировать свое нежелание вставать во время отпуска в полной темноте и на 

пустое брюхо, но раз уж женился на фанатичной поклоннице архитектуры – теперь 
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приходится терпеть… Можно было без всяких экскурсий на автобусе из Пафоса (благо 

номера нам в турагентстве в Полисе сообщили) съездить в пару интересных мест и в том 

числе в монастырь св. Неофита с кельей, демонстрирующей высочайший образец 

византийских фресок XII – XIII вв. Таких расписанных византийскими фресками церквей 

на Кипре много, и в прошлый раз мы даже купили книжку с их подробным описанием. 

Попасть туда раньше не удавалось, так что это была моя мечта – увидеть хоть какую-

нибудь из них. 

И вот в один из дней, когда купаться у нас было решительно невозможно, я 

уговорила Юрку поехать в Пафос. 

Сразу скажу: ничего у нас не вышло. Везде мы чуть-чуть опаздывали на пересадку. 

Самая обидная ошибка, предопределившая все дальнейшие неудачи, оказалась самой 

глупой. Мы выехали в Полис автобусом в 9:30, волнуясь, успеем ли на автобус из Полиса 

в Пафос, отходящий в 10:00. Успели, т.к. прибыли на остановку в 9:55. Вышли из автобуса 

и стали ждать автобус на Пафос – а его все не было. Спросили, когда будет, нам сказали  в 

11:00. Стало быть, как мы поняли, 10 часовой автобус отменили, хотя никакой 

информации об этом нигде не было. Эта задержка на час привела к тому, что мы не 

успели на автобус в монастырь, а также на автобус в историческую часть города и пляж 

(мы надеялись искупаться в спокойной бухте Пафоса), до которой было идти 3 км. А 

пройдя пешком это расстояние и прекрасно пообедав в прекрасном саду старинной 

таверны «Hondros» (это был единственный положительный результат поездки), поняли, 

что на пляж и в археологический заповедник не успеваем. 
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Зашли только в главный офис «ruslantravels», чтобы понять, что экскурсионное 

обслуживание для нас недоступно, кроме такси. Но не факт, что водитель такси знает, где 

находится ближайшая к нам церковь в горах Троодоса, и не факт, что она будет открыта к 

нашему приезду, как это случилось в прошлой нашей поездке: мы уговорили изменить 

запланированный экскурсионный маршрут, чтобы заглянуть в одну из них, а она 

оказалась закрыта. Пока мы это все выясняли, опоздали и на автобус на станцию, и опять 

пришлось идти пешком, разглядывая по пути какие-то катакомбы и церковь вдалеке: 
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Пока пришли, опоздали на обратный автобус в Полис, пришлось ждать еще час. 

Решили потратить это время на закупку продуктов, однако в большом культурном Пафосе 

(город действительно очень большой), вблизи автобусной станции Верхнего Пафоса под 

названием Каравелла не нашли ни одного продуктового магазина, кроме маленького, 

торгующего РУССКИМИ продуктами. Пришлось следующие два дня есть сардельки «Три 

поросенка». 

И все это – следствие той самой глупой ошибки: автобус под номером 643, 

привезший нас в Полис, спрятав табличку с этим номером и достав другую, с номером 

645, превращался в автобус, следующий по маршруту Полис – Пафос. И отправился он со 

станции ровно в 10:00, через 5 минут после прибытия. Не надо было из него выходить! 

Тем более, что мы сразу заплатили за билеты на целый день! Но кто же мог это 

предвидеть! 

Понятно, что второго случая не представилось – Юрка даже слушать не хотел о 

повторении поездки. Надо ли объяснять – почему? 

Все же на одну ближнюю поездку я его спровоцировала. В 10 ч автобус 622 идет от 

станции в Полисе к одной из существенных достопримечательностей Кипра – «Баням 

Афродиты». Правда, Юрка говорил мне, что мы их видели в прошлый раз во время 

экскурсии в заповедник на полуострове Акамас, но мне казалось, что это в другом месте. 

Ну, у нас так: если я знаю, а ей кажется, то мы, на всякий случай, проверяем, правильно 
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ли кажется, а не доверяем знаниям… В то же время подобных мест здесь пруд пруди – и 

«бани», и «купальни», и «бухта» и что-то еще… Главное, что меня привлекало, - 

прекрасный пляж возле этих бань и не менее прекрасный – в селе Лачи по дороге туда. 

Кстати, и село это славится своими сувенирами и рыбными ресторанами, что обещало 

внести разнообразие в нашу гастрономическую программу. Вот поэтому я и посчитала, 

что поездка себя оправдает, даже если Юрка прав насчет купальни. 

Добрались быстро, без задержек, вышли перед воротами в красивый ботанический 

сад на склоне горы. Тенистые аллеи привели нас к той самой купальне - гроту, со стен 

которого капает вода и накапливается в озерце, которые мы видели раньше – прав 

оказался Юрка. Однако я ничуть не пожалела потраченного времени: тут было так 

спокойно и красиво! 
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Вообще-то это действительно чудо: текущая вода. Нигде больше на Кипре мы 

этого не видели: все отчетливо видимые русла рек – и в Помосе, и здесь, в ботаническом 

саду на склоне горы на полуострове Акамас – давным-давно пересохли. 

На площади перед ботаническим садом торгуют сухофруктами и всякой всячиной 

русские женщины, пара осликов ждет желающих покататься детей: 
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Тут же – огромная парковка и ресторан с террасой, нависающий над морем. Под 

ней – лестница на прекрасный песчаный пляж, на пол-пути – раздевалки. 
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Мы сначала искупались, потом поднялись обедать, причем я выбрала что-то из 

местных деликатесов, приготовленное из баранины. Это был самый вкусный и 

изысканный обед, мясо просто таяло во рту! Правда, и стоил он подороже – 42 евро на 

двоих, но – он того стоил! Обслуживала нас девушка из Болгарии, хорошо говорившая по-

русски. 

Что меня особенно трогает во всех кипрских ресторанах, это то, что бесплатно 

подается по умолчанию свежайший хлеб (это, правда, во всех странах, кроме России, где 

за каждый кусочек надо платить отдельно и немало) и даже масло! Подсоленный хлеб с 

маслом и салатом помогает дождаться основного блюда, которое готовится специально 

для нас. Кроме того, не спрашивая, к мясу подают гарнир – картошку фри или, как здесь, 

искусно запеченные ломтики с приправой. А порция салата (мы заказывали одну на 

двоих) так велика, что ее хватает и на закуску, и на сопровождение мясного блюда. 

Но едва ли не самое большое удовольствие получаешь от вида, открывающегося с 

нависающей над морем террасы. Следует сказать, что во всех местах общепита, где мы 

были, внутреннее убранство ничего интересного собой не представляет, а дизайнером, 

причем стоящим выше всякой конкуренции, выступает окружающая природа. Остается 

только поставить столики в нужном месте, и из таких мест не хочется уходить. 



29 

 

 

 

В общем, получив полное гастрономическое удовольствие, взглянули на часы и 

увидели, что обратный автобус в 12:30 ушел 5 минут назад. Следующий должен был уйти 

в 13:30 (я спросила водителя, т.к. никакого расписания ни на одной остановке на Кипре 

нет). Погуляли по саду, посидели в тенечке… Однако в назначенное время автобус не 
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пришел. Спросили у русской продавщицы, и оказалось, что не в 13:30 он должен был 

придти, а в 15:30 – я неправильно поняла, что сказал водитель! Как раз в это время уходит 

автобус из Полиса в Помос, а следующий – только в 18 ч. Между тем на стоянку 

постоянно прибывали и убывали машины с туристскими номерами… Вот когда я по-

настоящему разозлилась на собственную трусость! Сколько раз нас уже подводили эти 

автобусы, будь у нас машина – могли бы добраться до любой точки в любое время! В 

такой дыре, как наш Помос или любая другая деревня, не охваченная туриндустрией, 

машина просто необходима. Тем более, что дороги здесь отличные, достаточно широкие, 

и с парковкой – нет проблем, мест полно и никаких ограничений. Наши соседи из 

Израиля, например, позаботились забронировать машину еще из дома, но о том, что она с 

правым рулем, как и о левостороннем движении, узнали только, получив ключи. Такой 

они получили сюрприз. И ничего, проехали весь остров! 

До пол-четвертого можно было еще раз искупаться и погулять, но что делать потом 

два часа в Полисе? Ходить по магазинам Юрка был не склонен, да и мне не очень 

хотелось… В общем, пришлось раскошелиться на такси до Полиса, которое вызвала по 

своему телефону русская продавщица (ничего с нас не взяла за звонок, хоть мы 

предлагали). Так мы расстались еще с 15 евро – этот день оказался самым затратным за 

всю поездку. А в Полисе мы еще увеличили потери: у нас был час до автобуса, и мы 

решили найти какой-нибудь магазин, чтобы запастись продуктами. Тот супермаркет, в 

который нас в полной темноте привозил Василис, мы даже не знали, где искать. Пошли 

наугад и не нашли, как и в Пафосе, ни одного магазина. Зато увидели указатель на 

«Кондитерскую» и пошли по нему – сладкого не хватало даже мне, никаких пирожных в 

нашем магазинчике не было. Шли долго, наконец, нашли – опрятный сверкающий 

магазинчик, домашние торты и пирожные удивительно аппетитные на вид, 

очаровательная пожилая гречанка, почему-то напомнившая мне бабушку Соню… Мы 

навыбирали на целых 5 евро, но вот беда – все мелкие деньги отдали таксисту, а с сотни у 

старушки не было сдачи… чуть не плача вышли и… пришлось потратиться еще на кофе в 

ближайшей кофейне, никак иначе деньги было не разменять. Вернулись, схватили 

упакованные пирожные (действительно, очень вкусные) и – о чудо! – на этот раз не 

опоздали на автобус. 

В остальные дни Юрка валялся на шезлонге у бассейна или сидел в комнате – 

смотрел по интернету футбол, а я бродила по окрестностям. Благо, погода была самой 

подходящей – тепло и солнечно, но не жарко. Виды по красоте хотя и уступали 

амальфитанским, но простор, воздух и освещенная солнцем растительность вокруг 
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вызывали столь же сильное ощущение абсолютного счастья, как и во время прогулок по 

окрестностям Минори: 
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Окончание следует 


